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щания между представителями Секретариата Ор
ганизации Объединенных Наций и Генерального 
секретариата Лиги арабских государств для кон
сультаций в отношении последующей политик��, 
проектов, мер и процедур; 

12. просит далее Генерального секретаря 
представить Генеральной Ассамблее на ее трид
цать девятой сессии доклад о ходе осуществления 
настоящей резолюции; 

13. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать девятой сессии 
пункт, озаглавленный «Сотрудничество между 
Организацией Объединенных Наций и Лигой 
арабских государств». 

39-е пленарное заседание, 

28 октября 1983 года 

38/7. Положение в Гренаде 

Генеральная Асса.мблея, 

принимая во внимание заявления, сделанные в 
Совете Безопасности в связи с положением в 
Гренаде 21, 

ссылаясь на Декларацию о принципах между
народного права, касающихся дружественных от
ношений и сотрудничества между государствамн 
в соответствии с Уставом Организации Объеди
ненных Наций 22, 

ссылаясь также на Декларацию о недопусти
мости интервенции и вмешательства во внутрен
ние дела государств 23

, 

подтверждая суверенное и неотъемлемое право 
Гренады свободно определять свою собственную 
политическую, экономическую и социальную си
стему и развивать свои международные отноше
ния без интервенции, вмешательства, подрыва, 
принуждения или угрозы извне в какой бы то ни 
было форме, 

глубоко сожалея по поводу событий в Гренаде, 
которые привели к убийству премьер-министра 
г-на Мориса Бишопа и других видных граждан 
Гренады, 

учитывая, что в соответствии с пунктом 4 
статьи 2 Устава Организации Объединенных На
ций все государства-члены обязаны воздержи• 
ваться в их международных отношениях от 
угрозы силой или ее применения как против тер
риториальной неприкосновенности или политиче
ской независимости любого государства, так и 
каким-либо другим образом, несовместимым с 
целями Организации Объединенных Наций, 

будучи серьезно обеспокоена предпринятой 
военной интервенцией и преисполнена решимости 
обеспечить скорейшее восстановление нормально
го положения в Гренаде, 

21 Официальные отчеты Совета Безопасности, трuдцат1, 
восьмой год, 2487, 2489 и 2491-е заседания. 

22 Резолюция 2625 (XXV), при,1uжение. 
23 Резолюция 36/103, приложение. 

сознавая необходимость проявления государст• 
вами посJ1едоватсльного Уваже1111я принципов 
Устава, 

1. глу(юко сожалеет 110 поводу вооруженной 
1111п'рвс1щи11 в Гренаде, которая является грубым 
11арушс11нем ;1,н.'ж;�у11арод11ого права и посягатель
ством на 11сзав11с11мость, суверенитет и террито
риальную 11спр111<основенность этого государства; 

2. сожалеет по поводу гибели невинных мир
ных жителей в рс:�ут,тате вооруженной интервен
ции; 

3. призывает вес государства проявлять стро• 
жайшее уважс1111е к суверенитету, независимости 
и территориальной нспр11коснове11ности Гренады; 

4. требует 11смедле1111ого прекращения воору
женной и11терве11ци11 н немедленного вывода ино
стран11ых войск ю Грс11ады; 

5. требует органиэации в возможно короткий 
срок свободных выборов, которые позволят наро
ду Гренады избрать демократическим путем свое 
нравитсльство; 

б. просит Гс11ераа1ьного секретаря в срочном 
порядке произвести оценку положения и предста
вить в течение семидесяти двух часов доклад Ге-
11еральной Ассамблее 24

. 

43-е пленарное :заседание, 

2 ноября 1983 года 

38/8. Доклад Международного агентства по 
атомной энергии 

Генерал1,нан .lссимблся. 

получив док.1ад ,'\\ежду11арод11ого агентства по 
атом11ой энерп111 Генеральной Ассамблее за 1982 
ГОД 25, 

принимая к сведению заявление Генерального 
директора Международного агентства по атомной 
энергии от 4 ноября 1983 года 26

, в котором содер

жится до11олн1пслы1ая информация о деятельно
сти Агентства в течение 1983 года, 

признавая важность и соответствие дентельно
сти IVlеждународного агентства по атомной энер· 
гни в дальнейшем содействии нсполь:юванию 
ядерной энерг�111 в мирных целях, как это пре· 
дусмотрс110 в его уставе, и в совершенствовании 
его программ тсхн11чсской помощи и программ со
действия на благо ра:ш1шающихся стран, 

сознавая важность дснтелыюсти Международ
ного агентства по атоиной энергии по осуществле
нию гарантийных положений Договора о не
распространс1т11 пдсрного оружия 27 и других 

,,, См. А/38/568. 
2' Междунаrоднос ;1гt'нтспю по атомной энсрг1111, Ежс

гос!ный доклад за 1982 .:о() (Австрия, август 1983 года); 
прспровождс11 ч,Jt'нам Гснсра:11,ной Ассамблеи запиской 
f'рнсрального П'Крl'таря (Л/38/346 н Соrг.1). 

'6 Официа.11,ныс от•1егы Генсральнтi AccaJi16-1e11, трщ)-
1,ать восышя сессuн. Пленарные :шседанuя, 45-е зассдаюtс, 
11\'Нl<ТЫ 2-48. 

, " Рс:ю:1юция 2373 (ХХ! 1), прнложснис. 



11. Резолюции, принятые без передачи в ГJ1авные комитеты 27 

международных договоров, конвенций и соглаше
ний, направленных на достижение аналогичных 
целей, а также по обеспечению, по мере возмож
ности, чтобы помощь, предоставляемая Агентст
вом или по его требованию или под его наблюде
нием или контролем, не была использована та
ким образом, чтобы способствовать какой-либо 
военной цели, как это изложено в статье 11 его 
устава, 

приветствуя решение Генеральной конференции 
Международного агентства по атомной энергии 
от 11 октября 1983 года о предоставлении член
ства в Агентстве Китайской Народной Респуб
лике, 

сознавая полезность результатов Международ
ной конференции по вопросам контроля радиоак
тивных остатков, созванной Международным 
агентством по атомной энергии 16�20 мая 1983 
года в Сиэтле (Соединенные Штаты Америки), 

признавая важность деятельности Междуна
родного агентства по атомной энергии в области 
безопасного использования ядерной энергии, спо
собствующей повышению доверия общественности 
к использованию ядерной энергии, 

принимая во внимание резолюции GC (XXVII)/ 
RES/407, GC (XXVII) /RES/408, GC (XXVI 1) / 
RES/409 и GC (XXVII) /RES/415, принятые 14 ок
тября 1983 года Генеральной конференцией Меж
дународного агентства по атомной энергии на ее 
двадцать седьмой очередной сессии, 

l. принимает к сведению доклад Международ
ного агентства по атомной энергии; 

2. настоятельно призывает все государства 
стремиться к эффективному и гармоничному меж
дународному сотрудничеству в осуществлении 
деятельности Международного агентства по атом
ной энергии и строго придерживаться полномочий, 
изложенных в его уставе, в содействии использо
ванию ядерной энергии и применению ядерной 
науки и техники в мирных целях, в расширении 
технической помощи и сотрудничества для разви
вающихся стран и в обеспечении эффективности 
системы гарантий Агентства; 

З. выражает свое удовлетворение перспекти
вой взаимной выгоды в результате членства Ки
тайской Народной Республики в Международном 
агентстве по атомной энергии; 

4. подтверждает свою веру в роль Междуна
родного агентства по атомной энергии в деле 
использования ядерной энергии в мирных целях; 

5. просит Генерального секретаря препрово
дить Генеральному директору Международного 
агентства по атомной энергии материалы трид
цать восьмой сессии Генеральной Ассамблеи, от
носящиеся к деятельности Агентства. 

46-е пленарное заседание, 
4 ноября 1983 года 

38/9. Вооруженная агрессия Израиля против 
иракских ядерных установок и ее серьез
ные последствия для установленной меж
дународной системы в области использова
ния ядерной энергии в мирных целях, не
распространения ядерного оружия и меж
дународного мира и безопасности 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев пункт, озаглавленный «Вооружен
ная агрессия Изран.1я против иракских ядерных 
установок II ее серье:шые последствия длн уста
новJ1е1111ой между11ародной системы в области ис
пользования ядерной энергии в мирных целях, 
нераспространения ндерного оружия и между
народного мира и безопасности», 

ссылаясь на соответствующие резолюции Сове
та Бе:юпасности и ГенераJtьной Ассамблеи, 

прини,ная к свеdению соответствующие резолю
ции Л,1еждународного агентства по атомной энер
гии, 

с прианатсльностыс принимая также к сведению 
доклад Генерального секретаря 28

, 

отл1е•щя с глубоки,и беспокойство,и, что Израиль 
по-прежнему отказывается выпоJ1нить эти резо
люции. 

вновь выражая свою тревогу в связи с сообще
нш1м11 и св11детельствами относительно приобре
тен11я 11 разработки Израилем ядерного оружия, 

ссьиаясь на пу11кт 4 статьи 2 Устава Органи
зации Объеди11ен11ых Наций, который предписы
вает всем государствам-членам воздерживаться 
в 11х мс:ждународных отношениях от угрозы силой 
или ее применения как против территориальной 
11еприкос11овенност11 нли политической независи
М(,СПJ любого государства, так и каким-либо дру
п1м образом, несовместимыы с целями Организа
ции Объединенных Нац11й, 

отлtечая, что результатом вооруженного напа
дения на ядерную установку с использованием 
обычных видов вооружений явилось бы серьезное 
радиоактивное воздействие, которое могло бы 
также привести к нача.�у радиологической войны, 

1. вновь осуждает Израиль за то, что он по
прежнему отказывается выполнить резолюцию 
487 ( 1981) Совет а Безопасности, единогласно 
принятую Советом 19 июня 1981 года; 

2. отмечает, что заявления, сделанные до на
стоящего времени lЪраилем, не устра11яют опас
ности того, что его угроза повторить свое воору
женное нападение на ядерные установки, а также 
любые подобные действия в отношении таких 
установок будут 1ю-прежнему угрожать роли и 
деятельности Меt1сlународного агентства по атом
ной ·:1 1 1ергии и друп1х международных средств в 
области развития ядерной энергии в мирных не
лях II обеспечения гарантий дальнейшего не
распространення ядерного оружия; 

28 А/38/З42. 


